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听力课堂,开放式英语学习平台！www.TingClass.net

I was working as a Shift Commander in the patrol division for a large private security firm in Colorado Springs, Colorado. Part of the duties of said position is the locking down and opening up of certain office buildings on the west side and downtown patrol districts.

One of these buildings was a very old building constructed on or around 1880. Rumors about this building and its goings on had circulated among the ranks for as long as we had the contract. Many other supervisors reported seeing green colored mists, dark figures tailing them, voices whispering when there was no one there, lights in offices going on and off by themselves, and the sounds of footsteps and jingling keys.

The building was originally constructed as a hotel for upper crust springs society, but has long since been converted into offices for lawyers, accountants and such.

In order to keep these folks' offices safe, we were to enter the building and climb up the West stairs and lock the access doors to each floor after turning off the lights to that floor using antique switches next to the West stairwell access door. The building has 6 stories, 7 including the basement that has its own access from the outside, and has been converted into a Gothic dance club known as "The Underground".

Once you reached the 6th floor, you were to lock yourself in, turn off the lights and proceed across the floor to the East stairwell, where you would lock those doors working your way down.

我当年在一家很大的私人保安公司的巡逻队担任轮班指挥，那家公司在科罗拉多州的科罗拉多泉镇。那个工作有一项职责便是负责西边以及市中心几栋办公楼的开门及上锁。
其中有一栋建于1880年左右的旧楼。从我们刚签订劳动合同开始，就一直流传着关于这栋楼的传言。许多主管称在楼里见过绿色烟雾，烟雾后还有模糊的人影，楼里没人却能听到窃窃私语的声音，电灯会自动开关，还有脚步声和钥匙的叮当声。
这栋楼本是为镇上上层人士盖的旅店，但早已被用作律师、会计师之类的办公楼。
每天为了保证他们办公室的安全，我们都得用爬上西边楼梯，用楼梯通道附近的老式开关将每层的灯关掉，然后再把每层的通道口都锁上。这栋楼共有6层，如果加上地下室的话就有7层。地下室已经被改成一间名为“地下”的哥特式舞厅，在楼外有单独的入口。
到了6楼以后，你得从里将门锁上，把灯关掉，然后穿过走廊到东边楼梯，再从上往下把这边的通道口也锁上。
学英语，练听力，上听力课堂。【免费英语听力下载】www.tingclass.net
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